
Poštovani,

Obraćam vam se u vezi s tekstom objavljenim na portalu N1 dana 30. septembra 2025.
godine pod naslovom „Lažni diplomata Stevan Stiv Simijanović uhapšen u Milanu”.
Navedeni tekst sadrži neistinite, nepotpune i tendenciozno iznesene tvrdnje koje sam
dužan da dementiram.

Kršenje presumpcije nevinosti.

Već u naslovu, uz moje puno ime, stoji kvalifikacija „lažni diplomata” — kao da je moja
krivica pravosnažno utvrđena. Nije. Protiv mene ne postoji nijedna pravosnažna sudska
presuda. Krivični postupak koji se pominje u tekstu još uvijek je u toku, a osnovna
pravna pretpostavka je da sam nevin dok se to sudskom odlukom ne promijeni. Ovakvo
izvještavanje direktno krši načelo presumpcije nevinosti zaštićeno Zakonom o javnom
informisanju i medijima Republike Srbije („Sl. glasnik RS”, br. 92/2023 i 51/2025) i
Zakonikom o krivičnom postupku Republike Srbije.

Netačno prikazivanje događaja iz februara 2021. godine.

Dana 8. februara 2021. nisam bio priveden niti saslušan od strane tužilaštva. Tog dana
sam dobrovoljno dao izjavu u svojstvu građanina — bez pritvora, bez mjere zabrane i
bez ikakvog formalnog procesnog statusa osumnjičenog. Nakon toga, dana 12.
februara 2021. regularno sam napustio Crnu Goru kroz zvanični granični prelaz
Dobrakovo. U tom trenutku nije postojala nikakva mjera zabrane napuštanja države.
Prikazivanje ovog događaja kao „privođenja” je netačno i tendenciozno, i ostavlja lažan
utisak o mom tadašnjem pravnom statusu.

Jednostrano izvještavanje i prećutkivanje ključnih činjenica.

Tekst se u cijelosti oslanja na saopštenje crnogorske policije kao jedini izvor, bez
ikakvog kritičkog odmaka i bez pokušaja da se provjere iznešene tvrdnje. Istovremeno,
prećutkuje dvije ključne činjenice od javnog značaja: Ministarstvo pravde Sjedinjenih
Američkih Država u zvaničnoj komunikaciji navelo je da ne može potvrditi tvrdnje o



navodnim falsifikovanim dokumentima. Nadležni organi Republike Italije odbili su
zahtjev Crne Gore za moje izručenje, ocjenjujući predmet kao politički motivisan. Bez
ovih informacija, tekst predstavlja jednostranu i iskrivljenu sliku stvarnosti.

Neistinite tvrdnje o SkyECC aplikaciji.

Tekst prenosi navode iz navodnih transkripata SkyECC aplikacije koji me dovode u
vezu s kriminalnim dogovorima. Izričito i kategorički dementiram ove tvrdnje: nikada
nisam imao niti koristio SkyECC aplikaciju ni bilo koji njen oblik. Navedeni transkripti
nisu moji — nisu moje poruke, nije moj nalog i nije moja komunikacija. Nisam
učestvovao ni u kakvim nezakonitim radnjama, nisam učestvovao ni u kakvim
pregovorima o švercu cigareta i ne poznajem Aleksandra Mrkića. S obzirom na to da
nikada nisam koristio SkyECC, imam osnova da posumnjam da se radi o falsifikovanim
ili digitalno manipulisanim sadržajima. Ovakvi materijali, čije porijeklo i autentičnost
nisu ni na koji način provjereni, ne mogu biti osnov za javno pripisivanje krivice bilo
kojoj osobi.

Ovim putem formalno zahtijevam od vaše redakcije da mi dostavi sljedeće: odakle
potiču navedeni transkripti, ko ih je dostavio redakciji, i na osnovu čega se tvrdi da ti
transkripti pripadaju meni. Ukoliko to ne budete u mogućnosti da dokažete, zahtijevam
hitno uklanjanje svih navoda koji se na njima zasnivaju.

Napominjem i da vaša redakcija ima posebnu odgovornost u ovom slučaju —
prenošenje neprovjerinog sadržaja iz drugog medija ne oslobađa vas odgovornosti za
štetu koja je tim sadržajem nanesena, što je jasno propisano Zakonom o javnom
informisanju i medijima Republike Srbije.

Na osnovu navedenog, zahtijevam:
1. Da ovaj demanti objavite u cijelosti i bez izmjena, na istom mjestu i na isti način na
koji je objavljen sporni tekst, u roku propisanom Zakonom o javnom informisanju i
medijima.
2. Da iz naslova i teksta uklonite kvalifikaciju „lažni diplomata” uz moje ime, kojom se
prejudicira krivica koja nije utvrđena nijednom sudskom odlukom.



3. Da tekst dopunite ključnim činjenicama koje su izostavljene — stavom Ministarstva
pravde SAD i odlukom italijanskih organa o odbijanju izručenja.
4. Da mi pisanim putem odgovorite odakle potiču navedeni SkyECC transkripti i na
osnovu čega se tvrdi da ti transkripti pripadaju meni.

Ukoliko moj demanti ne bude objavljen u zakonom propisanom roku i sporni sadržaj ne
bude ispravljen, pokrenut ću sudski postupak za zaštitu časti i ugleda i naknadu
materijalne i nematerijalne štete pred nadležnim sudom u Republici Srbiji.

Ovaj dopis predstavlja posljednji pokušaj da se spor riješi mirnim putem.

S poštovanjem,

Stevan Simijanović

Best regards,
 
Stevan Simijanovic, MPA
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